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Regulador de tensión

1 Introducción del producto                                                                                               
El Regulador de tensión ofrece alta densidad de potencia y protección completa contra 
sobrecargas y picos con un diseño compacto y ergonómico. El regulador AVR seguirá 
alimentado los dispositivos conectados a pesar de las �uctuaciones de energía.         
Es ideal para el uso en el hogar o en o�cina.

2 Descripción del producto.

Instructivo

3 INSTALACIÓN E INICIO.

   NOTA: Por favor revise la unidad antes de su 
instalación. Asegúrese que ningún componente 
del paquete esté descompuesto o roto.
Colocación y condiciones de 
almacenamiento
Instale el regulador en un lugar libre de polvo y 
con su�ciente �ujo de aire. Para evitar 
interferencias, coloque el dispositivo a una 
distancia de al menos 20 cm de otros aparatos. 
Evite usar el regulador en entornos demasiado 
húmedos o con altas temperaturas.
Veri�que las restricciones especi�cadas.

CENTROS DE SERVICIO EN SUCURSALES TRUPER®

Venta de partes, componentes, consumibles y accesorios.

BAJA CALIFORNIA | SUCURSAL 
TIJUANA
AV. LA ENCANTADA, LOTE #5, PARQUE 
INDUSTRIAL EL FLORIDO II, C.P 22244, 
TIJUANA, B.C. TEL.: 66 4969 5100
 
CHIHUAHUA | SUCURSAL 
CHIHUAHUA
AV. SILVESTRE TERRAZAS #128-11, 
PARQUE INDUSTRIAL BAFAR, 
CARRETERA MÉXICO CUAUHTÉMOC,
C.P. 31415, CHIHUAHUA, CHIH.
TEL. 61 4434 0052

COAHUILA | SUCURSAL TORREÓN
CALLE METAL MECÁNICA #280, PARQUE 
INDUSTRIAL ORIENTE, C.P. 27278, 
TORREÓN, COAH. TEL.: 87 1209 6823

ESTADO DE MÉXICO | SUCURSAL 
CENTRO JILOTEPEC
PARQUE INDUSTRIAL 1, PARQUE 
INDUSTRIAL JILOTEPEC, JILOTEPEC, EDO. 
DE MÉX. C.P. 54257.
TEL: 76 1782 9101 EXT. 5728 Y 5102 

JALISCO | SUCURSAL 
GUADALAJARA
AV. ADOLFO B. HORN # 6800, COL: 
SANTA CRUZ DEL VALLE, C.P.: 45655, 
TLAJOMULCO DE ZUÑIGA, JAL.
TEL.: 33 3606 5285 AL 90

NUEVO LEÓN | SUCURSAL 
MONTERREY
CARRETERA LAREDO #300, 1B 
MONTERREY PARKS COLONIA PUERTA 
DE ANÁHUAC, C. P. 66052, ESCOBEDO, 
NUEVO LEÓN, N.L. TEL.: 81 8352 8791 / 
81 8352 8790

PUEBLA | SUCURSAL PUEBLA
AV PERIFÉRICO #2-A, SAN LORENZO 
ALMECATLA, C.P. 72710, 
CUAUTLACINGO, PUE. 
TEL.: 22 2282 8282 / 84 / 85 / 86

SINALOA | SUCURSAL CULIACÁN
AV. JESÚS KUMATE SUR #4301, COL. 
HACIENDA DE LA MORA, C.P. 80143, 
CULIACÁN, SIN.
TEL.: 66 7173 9139 / 66 7173 8400

TABASCO | SUCURSAL 
VILLAHERMOSA
CALLE HELIO LOTES 1, 2 Y 3 MZ. #1,
COL. INDUSTRIAL, 2A ETAPA, C.P. 86010, 
VILLAHERMOSA, TAB. TEL.: 99 3353 7244

YUCATÁN | SUCURSAL MÉRIDA
CALLE 33 #600 Y 602, LOCALIDAD 
ITZINCAB Y MULSAY, MPIO. UMÁN,
C.P. 97390, MÉRIDA, YUC. 
TEL.: 99 9912 2451

Garantía. Duración: 2 años. Cobertura: piezas, componentes y mano de obra contra 
defectos de fabricación o funcionamiento, excepto si se usó en condiciones distintas 
a las normales; cuando no fue operado conforme instructivo; fue alterado o reparado 
por personal no autorizado por TRUPER®. Para hacer efectiva la garantía presente 
el producto, póliza sellada o factura o recibo o comprobante, en el establecimiento 
donde lo compró o en Corregidora 35, Centro, Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde 
también podrá adquirir partes, componentes, consumibles y accesorios. Incluye los 
gastos de transportación del producto que deriven de su cumplimiento de su red de 
servicio. Tel. 800-018-7873. Made in/Hecho en China. Importador TRUPER, S.A. de 
C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx.                   
C.P. 54257, Tel. 761 782 9100 WWW.TRUPER.COM
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SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

21 x 14 cm

Instructive
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

PANTONE Blue 072 U

“Con�dential Information property of Truper, S.A. de C.V." 

FRONT BACK

INSTRUCTIVE
PLEASE PUT INSIDE THE LOAD CENTER

Instructive

Fold the instructive 
sheet and put it inside 
the packaging.

WARRANTY

IMPORTANT:
WARRANTY MUST BE PRINTED ON REGULAR

PAPER IN PANTONE BLUE 072 U INK.

El AVR no enciende (la luz LED está apagada)
PROBLEMA POSIBLE CAUSA ACCIÓN CORRECTIVA

El interruptor está apagado Encienda el interruptor

El tomacorriente de la pared no tiene energía Intente con un tomacorriente
distinto

Probable sobrecarga Desconecte algunos aparatos 
para reducir la carga

Regulación
Salida

Protección

Indicador

Ambiente

Capacidad VA/Watts
Pasos
Regulador de tensión 

Supresión de 
sobretensiones

Sobrecarga

Altitud
Temperatura 
Humedad 
Ruido perceptible 

Sobrecalentamiento

LED

Regulación de 2 pasos
Elevación y reducción

Interruptor térmico

LED verde: encendido

< 5 000 metros
0 ºC - 40 ºC
0% - 90% (Sin condensación)
< 40 dB a 1 metro

Energía eléctrica

Interruptor de encendido/apagado
con función de apagado de seguridad

800 VA / 400 W 

PELIGRO

NOTA

DANGER

NOTE

The AVR does not turn on (the LED is OFF)
PROBLEM POSSIBLE CAUSE CORRECTIVE ACTION

The ON/OFF Switch is OFF Turn on the switch

The wall outlet is not powered on Attempt a different outlet

Potential overload Unplug a few of the electrical 
devices to reduce the load.

Conexión a la red eléctrica y de carga.
Enchufe el cable de entrada de alimentación 
en el tomacorriente de la pared. Los 
componentes eléctricos conectados al 
regulador estarán protegidos al encender el 
interruptor.

Conectar dispositivos, como 
una impresora láser o una 
fotocopiadora, que consumen 
más energía de lo que puede 
manejar este regulador puede 
causar sobrecarga y dañarlo.

Voltage regulator

1. Product Introduction                                                                                                  
The Voltage Regulator offers high-power density and thorough protection against 
surges and spikes in a compact, ergonomic form. The AVR will continue to power 
connected devices despite power �uctuations . Any application at home or in a small 
business is ideal for it.

2. Product description

Instructive

3. INSTALLATION AND START UP

Please check the unit before 
installation. Verify that nothing inside the 
package is broken.
Placement and storage conditions
Install the AVR in a dust-free sheltered space 
with suf�cient air�ow. Place the AVR at least 
20 cm (about 7.87 in) apart from other devices 
to prevent interference. Avoid using the AVR in 
excessively humid or high-temperature 
environments.Check the speci�cations for any 
restrictions.

TRUPER® BRANCH SERVICE CENTERS
Sale of parts, components, consumables and accessories.

BAJA CALIFORNIA | SUCURSAL 
TIJUANA
AV. LA ENCANTADA, LOTE #5, PARQUE 
INDUSTRIAL EL FLORIDO II, C.P 22244, 
TIJUANA, B.C. TEL.: 66 4969 5100
 
CHIHUAHUA | SUCURSAL 
CHIHUAHUA
AV. SILVESTRE TERRAZAS #128-11, 
PARQUE INDUSTRIAL BAFAR, 
CARRETERA MÉXICO CUAUHTÉMOC,
C.P. 31415, CHIHUAHUA, CHIH.
TEL. 61 4434 0052

COAHUILA | SUCURSAL TORREÓN
CALLE METAL MECÁNICA #280, PARQUE 
INDUSTRIAL ORIENTE, C.P. 27278, 
TORREÓN, COAH. TEL.: 87 1209 6823

ESTADO DE MÉXICO | SUCURSAL 
CENTRO JILOTEPEC
PARQUE INDUSTRIAL 1, PARQUE 
INDUSTRIAL JILOTEPEC, JILOTEPEC, EDO. 
DE MÉX. C.P. 54257.
TEL: 76 1782 9101 EXT. 5728 Y 5102 

JALISCO | SUCURSAL 
GUADALAJARA
AV. ADOLFO B. HORN # 6800, COL: 
SANTA CRUZ DEL VALLE, C.P.: 45655, 
TLAJOMULCO DE ZUÑIGA, JAL.
TEL.: 33 3606 5285 AL 90

NUEVO LEÓN | SUCURSAL 
MONTERREY
CARRETERA LAREDO #300, 1B 
MONTERREY PARKS COLONIA PUERTA 
DE ANÁHUAC, C. P. 66052, ESCOBEDO, 
NUEVO LEÓN, N.L. TEL.: 81 8352 8791 / 
81 8352 8790

PUEBLA | SUCURSAL PUEBLA
AV PERIFÉRICO #2-A, SAN LORENZO 
ALMECATLA, C.P. 72710, 
CUAUTLACINGO, PUE. 
TEL.: 22 2282 8282 / 84 / 85 / 86

SINALOA | SUCURSAL CULIACÁN
AV. JESÚS KUMATE SUR #4301, COL. 
HACIENDA DE LA MORA, C.P. 80143, 
CULIACÁN, SIN.
TEL.: 66 7173 9139 / 66 7173 8400

TABASCO | SUCURSAL 
VILLAHERMOSA
CALLE HELIO LOTES 1, 2 Y 3 MZ. #1,
COL. INDUSTRIAL, 2A ETAPA, C.P. 86010, 
VILLAHERMOSA, TAB. TEL.: 99 3353 7244

YUCATÁN | SUCURSAL MÉRIDA
CALLE 33 #600 Y 602, LOCALIDAD 
ITZINCAB Y MULSAY, MPIO. UMÁN,
C.P. 97390, MÉRIDA, YUC. 
TEL.: 99 9912 2451

Warranty.  Duration: 2 years. Coverage: parts, components and workmanship against 
manufacturing or operating defects, except if used under conditions other than 
normal; when it was not operated in accordance with the instructive; was altered 
or repaired by personnel not authorized by TRUPER®. To make the warranty valid, 
present the product, stamped policy or invoice or receipt or voucher, in the 
establishment where you bought it or in Corregidora 35, Centro, Cuauhtémoc, CDMX, 
06060, where you can also purchase parts, components, consumables and accessories. 
It includes the costs of transportation of the product that derive from its ful�llment 
of its service network. . Phone number 800-018-7873. Made in China. Imported by 
TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. 
de Méx. C.P. 54257, Phone number 761 782 9100 WWW.TRUPER.COM

Regulation
Output

Protection

Indicator

Environment

Capacity VA/Watts
Steps
Built-in AVR

Surge suppression

Over load

Altitude
Temperature 
Humidity
Audible noise

Over- temperature

LED

2 Steps regulation
Boost &  Buck

Terminal switch

Green LED: Power on

< 5 000 meter
0 ºC - 40 ºC
0% - 90% (Non- condensing)
< 40 dB a 1 meter

AC power

ON / OFF  Breaker switch safety shut down 

800 VA  /400 W 

Connect to utility and charging.
Connect the AC input cord into the wall 
outlet. The electrical components connected 
to the AVR will be safeguarded by �ipping on 
the AVR´s switch.

Connecting devices, like a 
laser printer or a photocopier, 
that use more power than the 
Voltage Regulator can handle, 
could result in an overload and 
harm it.

ESPECIFICACIONES TECHNICAL PARAMETER

Interruptor de 
encendido/apagado

4 Contactos universales      
NEMA-5-15R con AVR

ON / OFF Switch

4x NEMA 5-15R Universal 
Outlets with AVR

Potencia nominal: 800 VA / 400 W
Tensión de entrada: 100 V~ - 145 V~
Tensión de salida: 120 V~ +/- 10% (108 V~ - 132 V~)
Frecuencia de entrada: 43 Hz – 67 Hz
Número de contactos: 4 contactos regulados 

Nominal power: 800 VA / 400 W
Input voltage: 100 V ~ - 145 V ~
Output voltage: 120 V~ +/- 10% (108 V~ - 132 V~)
Input frequency: 43 Hz – 67 Hz
Number of receptacles: 4 AVR 

Sello del establecimiento comercial 
Fecha de entrega 05-2024

Stamp of the business. 
Delivery date: 05-2024
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